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The Aspirational Prayer to the Realm of Great Bliss, Dewachen
Composed by the learned and accomplished Raga Asye

OM AMI DEWA HRIH!
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This is a treasury from the heart practice of Chagme (Karma Chagme). Although my hands are in great pain, after
considering the immense benefit this would bring forth to beings, | diligently composed this prayer. There is no
greater merit than to propagate this prayer widely by allowing others to contemplate and practice it. There is no
dharma teaching more profound than this. It is the root of all dharma. Do not fall into indifference, but persevere
in this practice. Since it belongs to the class of sutra, one does not need the oral scriptural transmission in order

to contemplate and practice it.
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IRESOK  TEPNEIRAERAAS ( BHHZRZIT1H ]
E MA HO DI NE NYI MA NUB KYI CHOK ROL NE
Slightly elevated from here, in the direction of sunset,

51:1\1'345'a%q%qa:ﬁ&wfmm |
BEENECHBAR (BB ER)
DRANG MED JIK TEN MANG PO PA ROL NA

beyond a myriad of cosmic worlds,

g:‘aq@:@’qr@mﬁa‘@m‘mq |

W3 & LR DHD (B8R BT EEBEER )
CHUNG ZED TENG DU PAK PE YUL SA NA
IS the land of the Noble Ones,

gaq'qx'ﬁﬂ'qa'%\:'mamﬂawesa\1 |
LRGN (BIREFBEER] )

NAM PAR DAK PE ZHING KHAM DE WA CHEN

the completely perfect pure realm of Great Bliss, Dewachen.
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ZEVEEGBER (RFRIRIERA, ]
DAK GI CHU BUR MIK GI MA TONG YANG
Although Dewachen is not visible with our physical eyes,

T RN AN DR NG A S R FNA
T 3 Al

Pk R RAISREE ( B/ OAIEHERR) )
RANG SEM SAL WAI YID LA LAM MER SAL

its imagery can be vividly perceived through our mental faculties.

NG NONER FHN AR |
"RMARERERX (N FTREEHE)

DE NA CHOM DEN GYAL WA OD PAK MED

There resides Amitabha, Victorious One of Boundless Light,

NG R AR ST S R AR R |
EEGGAEAEE (AEEELRR )
PE MA RA GAI DOK CHEN ZI JID BAR
ruby red in color and blazing with radiance,
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EAIRIZ R R (BT e i )
U LA TSUK TOR ZHAB LA KHOR LO SOK

adorned with the thirty-two major and eighty minor signs of excellence.
B3 IR NG AN TR NG GV |
SIFEFENZE ( =+ 4/ 5 )

TSEN ZANG SO NYI PE JED GYED CHU TRE

such as the crown protuberance and the dharma wheel at the sole of
each foot.

B TRA SAT ABN HGH N P IR RE |
B RERERE (—E B RS )
ZHAL CHIK CHAK NYI NYAM ZHAK LHUNG ZED DZIN

He is wearing the three robes of dharma.

%&\1'ﬁm'gad'q@aqﬁma:%mg:ﬁw |
RGBT (E AR )

CHO GO NAM SUM SOL ZHING KYIL TRUNG GI

He has a single face, and his two hands are holding an alms bowl in the
mudra of equanimity.



EEaSERANEAN

S EEEEER (THREEA R L]

PE MA TONG DEN DA WAI DEN TENG DU
In the vajra posture, he is seated upon a 1,000-petalled lotus and moon-
disk seat

ARBMELAN AR

ALK EAEINERERS (SR RkEESiet )

JANG CHUB SHING LA KU GYAB TEN DZED DE
with a Bodhi tree rising from behind as a backrest.

SNERAZR IV IS AN IRTATRIE) |
TEBETNEN] (ZESIREGRR]

TUK JE CHEN GYI GYANG NE DAK LA ZIK

From a distance, his wisdom eyes gaze down at me with loving
affection.

U Y IR ER NN AR HF TN AFA |
RETTAKARE TR (AR S E5E )
YE SU JANG CHUB SEM PA CHEN RE ZIK

To the right is the bodhisattva Avalokiteshvara,



N SN RN NG A Ny ARG |
SEEAEEERE (SEEFROE)

KU DOK KAR PO CHAK YON PED KAR DZIN

who is white in color. In his left hand he holds a white lotus.

U N IR E NN RAIR S B B |
ERIHERRIE (EARSEEEE )

YON DU JANG CHUB SEM PA TU CHEN TOB
To the left is the bodhisattva Vajrapani blue in color,

5 NE R aEs A NS A |
BHSESHERE (SELREHE)
NGON PO DOR JE TSEN PE PEMA YON
holding a lotus marked with a vajra in his left hand.

TUNTGVHIN S ) I T |

RENFTEIZEAE (AFHKEEE )

YE NYI KYAB JIN CHAK GYA DAK LA TEN

Both bodhisattvas extend their right hands in the mudra of bestowing
refuge.




T TR G gy TG |

EEREREMEE (SATEMLE)

TSO WO SUM PO RI GYAL LHUN PO ZHIN

These three supreme deities appear like Mount Mehru, the king of all
mountains,

E ECy q ELICES R STy qmﬂ |

EH&%W&%%I:I:FQ ( BAHREAE )
LHANG NGE LHEN NE LHAM MER ZHUK PE KHOR

illuminating with splendor and radiance.

@:'agq'Q&N'ﬁma'ﬁﬁ"ﬁ:@ﬂ'q@ﬂ |
TIRKRRELASREAEE R, ( ATREEE+TE )
JANG CHUB SEM PE GE LONG JE WA BUM

Surrounding them is their retinue of a trillion fully ordained monks
(gelong)

3 Y PR AT NS AR AN G RS |
TEASENES (&S EMATE)

KUN KYANG SER DOK TSEN DANG PE JED GYEN

of a shimmering golden color with the respective marks and signs of
excellence.
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KRG EHTREE%E (BARERER)
CHO GO NAM SUM SOL ZHING SER TEM ME
They are dressed in the three robes of dharma.

AEEHIERR S (SHEETRERINT)
MO GU SHAK LA NYE RING KHYED MED CHIR
With a devotion that transcends time and space,

qrﬂ'ﬁ'}ﬁ'ﬂ@&'@&ﬂ&'@ﬂ'@é@ﬁ |
ZEBERGHERE (RU=FTHIEE)
DAK GI GO SUM GU PE SHAK TSAL LO
| prostrate wholeheartedly with my three doors.
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R EEMESHEZ (A EREEHE)

CHO KU NANG WA TA YE RIK KYI DAK

From the right hand of Amitabha, the dharmakaya Buddha of
Boundless Light,
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HREEETTHA (EFBOUEERT )
SHAK YE OD ZER LE TRUL CHEN RE ZIK

a light radiates forth in the form of Avalokiteshvara;

WR A AN RN AR Y RG] |
AT RAIELED (BEEEREE )
YANG TRUL CHEN RE ZIK WANG JE WA GYA

from which one billion emanations of Avalokiteshvara shine forth.

@ﬂ'ﬂﬁqﬁﬁ%xmm’gw}ﬂm'&% |
HERBETLERS (EFBOULERE)
CHAK YON OD ZER LE TRUL DROL MA TE

Tara emanates from a light ray sent forth from the dharmakaya lord s
left hand;
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PR I VA (BIEEERER)
YANG TRUL DROL MA JE WA TRAK GYA GYED

followed by one billion emanations of Tara welling forth.
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R REEEERHM (O EBOLEER)
TUK KYI OD ZER LE TRUL PEMA JUNG
From the dharmakaya lord s heart,

A NEEEYFES (BIEEERER )
YANG TRUL UR GYEN JE WA TRAK GYA GYED

light radiates becoming Padmasambhava along with one billion similar
emanations of Orgyen guru.

L GaRsRI sl
EREE TS ([BESRE)
CHO KU OD PAK MED LA CHAK TSAL LO

| prostrate to dharmakaya Buddha of Boundless Light.

NN G PV Gy s SR |

REATLSHER (FREE K

SANGYE CHEN GYI NYIN TSEN DU DRUK TU

With the clairvoyant ability of a buddha, Amitabha watches over all
sentient beings
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ARERAIR AR (B REERS )
SEM CHEN KUN LA TSE WE TAK TU ZIK

with loving kindness during the six periods of the cycle of day and
night.

NS A AR <A |

RS ARALMI S EE (SRR LT ]
SEM CHEN KUN GYI YID LA GANG DREN PE
With his omniscience, he is constantly aware of

AR ANSN Al
EEMsEER S (Ao Rl EEHA )

NAM TOK GANG GYU TAK TU TUK KYI KHYEN
every arising thought in the mind of each sentient being.

N S, 78 PN G A HNEA |
AER SR ERISE R (FER O A= )

SEM CHEN KUN GYI NGAK TU GANG ME TSIK
With clairaudience, he distinctly hears without confusion




B AR AR AT |
RN EMTEN = KRR —E )
TAK TU MA DRE SO SOR NYEN LA SEN
every conversation spoken by each being.

) N3 AR RRAy R gy g |
PSR E ST (HRERERY)
KUN KHYEN OD PAK MED LA SHAK TSAL LO

| prostrate to the omniscient Buddha Amitabha.
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IS HIEEAE (RERARERE)

CHO PANG TSAM MED JE PA MA TOK PA

All who have strong faith in you and who earnestly supplicate with
aspirational prayers,

RSt AR AR
PIRDETPIMASRR (SRS SEE)

KHYED LA DED CHING MON LAM TAB TSED KUN

excepting those who have rejected dharma, or committed extreme
negative deeds that result immediate retribution,
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BEMEEARES (MEREEBEN)

DE WA CHEN DER KYE WAI MON LAM DRUB

will be born in Dewachen, and their prayers will be fulfilled.

SR AR SN AR AR ARS IR ARAN] |
SRS SERRS ( fEEECRRS [ )

BAR DOR JON NE ZHING DER DREN PAR SUNG

In the intermediate state of transition, the bardo, you will appear and
guide us into your pure realm.

AR A R A g AEA A |
STERERIERE (JBEEHRE )
DREN PA OD PAK MED LA SHAK TSAL LO

| prostrate to the Guiding Guru of Boundless Light.

VSR BEESRE (KZFEREE) )
KHYED KYI KU TSE KAL PA DRANG MED DU

Although your lifespan lasts for countless kalpas,
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B RENREE (NIRRT ]

NYA NGEN MI DA DA TA NGON SUM ZHUK
please remain firm not transgressing beyond samsara.

@Rm'%'q%q'@wqmqﬁmnﬁqq |
IR 4E EFTETR (— Oassoisis)
KHYED LA TSE CHIK GU PE SOL TAB NA
With utmost sincerity we pray,

mm‘@‘g&‘qxfﬁa’\'Q'&'ﬂﬁql\i'f\ﬁ} |
EREEMEEAT (BRIEGHRERIN)
LE KYl] NAM PAR MIN PA MA TOK PE

except for the fruition of fully matured past karma,

?é'aﬁ'qw:%ﬂggqm’ﬁq |

THEREZEREE (SR E 85k )
TSE ZED PA YANG LO GYA TUP PA DANG
for our lifespan to extend beyond one hundred years and
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EFTIEEERIAEN (BB —bIIERIE)
DU MIN CHI WA MA LU DOK PAR SUNG

for untimely death to be averted.
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BMA BN ERE ([REMERES )
GON PO TSE PAK MED LA SHAK TSAL LO

| prostrate to the Protector of Boundless Light.
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BHRNEFHERE (BEEA=TH)
TONG SUM JIK TEN RAB JAM DRANG MED PA

Not even the merit of cloudbanks of offerings of precious jewels

5 B8 Puram= e arBs A |
(RGN ENE (B2 E M ]
RIN CHEN GYI KANG JIN PA JIN PA WAI
that permeate the three thousandfold universes
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BREELSERER (R NEERmER] )
OD PAK MED PE TSEN DANG DE WA CHEN

can compare to hearing the holy name Buddha Amitabha once

B SRR AN S YT |
N2 BB nE sl ( F@he stz )
TO NE DED PE TAL MO JAR JE NA

while solemnly joining hands in the mudra of prayer.
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SIASHERTE IR (DMEEEREREK)
DE NI DE WAI SOD NAM CHE WAR SUNG
There is no greater merit.
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B R AT (RHERERY)
DE CHIR OD PAK MED LA GU SHAK TSAL

Therefore, | respectfully prostrate to the Buddha of Boundless Light.
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MIEE R ELL S (ERIPTmbE G )
GANG ZHIK OD PAK MED PE TSEN TO NE
Merely hearing the name Amitabha

QAR IR YRR ZN AR G|
REEEBERRLE (OOM—EED)
KHA ZHE MED PAR NYING KHONG RU PE TING
while simultaneously having intense faith

G S SN RGNS |
MRIEFEZEEREA ({EE—KHFEL )
LEN CHIK TSAM ZHIK DED PA KYE PA NA
arising from one s depths,
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SRR B B s (A REERE )

DE NI JANG CHUB LAM LE CHIR MI DOK

one is ensured of never turning away from the path to buddhahood.
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AR SEHE S (R R
GON PO OD PAK MED LA SHAK TSAL LO

| prostrate to the Protector of Boundless Light.
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RHEEXSHR (RFHRHEPEER)
SANGYE OD PAK MED PE TSEN TO NE

Until buddhahood is reached,

N N A~
N8 RGN IR TS BRI |

B IAORAISFEE (TR AREEREH )
DE NI JANG CHUB NYING PO MA TOB PAR
upon hearing the holy name Buddha Amitabha,

NoannNa N ~ N
SR SR QY RN I |

R T HIRE S (NS EER)
BUD MED MI KYE RIK NI ZANG POR KYE

may | be reborn in a royal family and not have a female body.
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A GRS (RIS
TSE RAB KUN TU TSUL TRIM NAM DAK GYUR

| shall maintain pure discipline in all of my future rebirths.

S SR A S A gy Aga )|

SERERNER% ([RCSHREE)

DE SHEK OD PAK MED LA SHAK TSAL LO

| prostrate to the One Gone to Bliss, Deshin Shegpa, the Buddha of
Boundless Light.

ST AR AR ER AT gx e
BEAEENGEER (B2 ARER)

DAK GI LU DANG LONG CHOD GE TSAR CHE

| offer the root of all of my virtue, my body and all my physical
possessions,
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B EIETSEARE (—EE )
NGO SU JOR WAI CHOD PA CHI CHI PA

along with imaginary offerings of the eight auspicious signs,



Qe BRI AN EN TN RS @5 |
R LPERR R (BOCHSHY)
YID TRUL TRA SHI DZE TAK RIN CHEN DUN

the seven royal symbols and whatever is desirable.

TR AN YR ER AR AR B T |
ZNEEBENER (AR=T R ]
DOD NE DRUB PA TONG SUM JIK TEN GYI

All the wealth and glory of the three thousandfold universe

C«il:'qc‘g\%'xq'%'ﬁé"qq@ 1
BRE HSEEALEE (+HEH AMER)
LING ZHI RI RAB NYI DA JE WA GYA

as well as hillions of Mount Mehrus, of continents and sub-continents
and suns and moons,

LR et
HISEORER RS (R AT 52 )
LHA LU MI YI LONG CHOD TAM CHED KUN

together with the immense wealth of gods, nagas and humans,
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ERRSREEAY (URERREL)

LO YI LANG TE OD PAK MED LA BUL

all of these are offered to the Buddha of Boundless Light.
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KALELE IS RE ( BFIBREEEGZ )

DAK LA PEN CHIR TUK JE TOB KYI ZHE
By the force of your compassion, please accept these offerings for my benefit.

TESPEEEPTREIRK (KRR EEFR)
PA ME TOK DRANG DAK SOK DRO KUN GYI

Since the very beginning, throughout countless rebirths until this
present lifetime,
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BRERSELLHIN A ( SRABDURE S 4 )
TOK MA MED PE DU NE DA TE BAR

all motherly sentient beings including myself have committed
immeasurable negative karma.
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RINBHHERAY REMEERT)

SOK CHED MA JIN LEN DANG MI TSANG CHOD

| confess having committed, and promise to never commit again, the
three unwholesome acts of the body:

'C\'C\' ‘\v v\/v = v\/v
YN SR YR A R RG] |

HREGERMEE (RESRES =)
LU KYI MI GE SUM PO TOL LO SHAK

killing, stealing, and sexual misconduct.
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EBEXGEIAEE (=rEikRaeEeE

DZUN DANG TRA MA TSIK TSUB NGAK KHYAL PA

| confess having committed, and promise to never commit again, the
four unwholesome acts of speech:
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W fEER GG HR R B (¥ ER R ISsE TR )
NGAK GI Ml GE ZHI PO TOL LO SHAK
lying, slandering, harsh speech and gossip.
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ARG ERERS (BOELER )

NAB SEM NOD SEM LOK PAR TA WA TE

| confess having committed, and promise to never commit again, the
three unwholesome acts of the mind:

N 'C\'C\' ‘\v v\/v = v\/v
WA 7 SRR YA T LA A QAT |

IR a2 ( RBEBIEE=3F]
YID KYI MI GE SUM PO TOL LO SHAK
greed, malice, and wrong view.

28§ RRS R A AN AR |

MEESEALEEE (RETC R ZEE )

PA MA LOB PON DRA CHOM SED PA DANG

| confess having committed, and promise to never commit again, the
five heinous crimes of killing one s parent or
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EHEENZHREEE (BOREHIE )
GYAL WAI KU LA NGEN SEM KYE PA DANG

ones spiritual guide, an arhat,
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SEMREELEE (ZRERIBEHEIE)
TSAM MED NGA YI LE SAK TOL LO SHAK
or the abominable act of causing a Victorious One to bleed.

kARl

SPESTRIE R EIH (RS h e D ]

GE LONG GE TSUL SED DANG TSUN MA PAB

| confess having committed, and promise to never commit again, evil
deeds similar to that of the five heinous crimes,

Y SE H YR R AN |
ERTTENREHER (SERBEFF)
KU ZUK CHOR TEN LHA KHANG SHIK LA SOK

such as killing a fully ordained monk (gelong) or a novice monk (getsul),

G HEHNRE DA) JN N G |

[EMESRELN- 2T ( ZEEMRiEITRAE )

NYE WAI TSAM MED DIK JE TOL LO SHAK

seducing a nun (ani), destroying a statue, stupa or monastery, and so
forth.
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BITIDIMRERR ( =FREAIRE )
KON CHOK LHA KHANG SUNG RAB TEN SUM SOK

| confess having having broken these sacred vows with the Three
Jewels, at a holy monastery

ﬁq:'am'éﬁ'q§qm'aqc2'§mmﬁqmﬂ |

HERAGAAIATE (D FREEE )
PANG ZHE TSED TSUK NA Z0 LA SOK PA

and bonded by the sacred scriptures, as my witness.
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KAEZIEHEE (FERIEREAIE]
CHO PANG LE NGEN SAK PA TOL LO SHAK

| confess having committed, and promise to never commit again,
all negative acts of abandoning the path of dharma.
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REAMERREVE (SFEEEEEZIE)

KHAM SUM SEM CHEN SED LE DIK CHE WA

| confess having committed, and promise to never commit again,
any unintentional yet negative act of slandering a bodhisattva,
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AR ERAEEE (B =AHEE)
JANG CHUB SEM PA NAM LA KUR WA TAB

which by comparison is much more severe than killing a sentient being

ﬁa\'&ﬁfgq%e&'qmqm'waﬁm%ﬂqqm |
PEEREEHEE (BRERIGERTE)
DON MED DIK CHEN SAK PA TOL LO SHAK

in any of the three realms of existence.

AR RRHE NS R A GNRSINER |

GHEEERILEERE (HEST/EREER]

GE WAI PEN YON DIK PE NYE MIK DANG

Compared to the five heinous crimes, it is more severe to not believe in
the benefits of virtuous deeds and the negative results of nonvirtue.
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BRI RE (R SES )

NYAL WAI DUK NGAL TSE TSED LA SOK PA

Even though the great torment of the hell realms have been explained,
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HTREEHS=E (RARRERE)

TO KYANG MI DEN SHED TSOD YIN SAM PA

we still choose to not to believe it other than as simply a pedagogical
device.
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SRMMERG REZE (HEIREN AR )
TSAM MED NGA WAI TU WAI LE NGEN PA

| confess having committed, and promise to never commit again, the
extreme negative karma

~ ~
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2B ZPEEE (BB REAESE)
TAR MED LE NGEN SAK PA TOL LO SHAK

that makes liberation impossible.
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MERENSERE (T=[ERVuEs ]

PAM PA ZHI DANG LHAK MA CHU SUM DANG

| confess committing, and promise to never commit again, the
breakage and deterioration
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FHFEEESESM (EREFEREEE )
PANG TUNG SOR SHAK NYE JE DE TSEN NGA

of the five categories of the vows of individual liberation,
X 2R G RANN REA N N A G |

Ptk iciEt 2 B (eSO ESE )
SO TAR TSUL TRIM CHAL WA TOL LO SHAK

the four root downfalls and thirteen branch downfalls of the fully
ordained monk.

HRATRk BRI ( DU TE/ )
NAG PO CHO ZHI TUNG WA NGA NGA GYED

| confess having committed, and promise to never commit again, all
transgressions concerning the bodhisattva training:
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AARAIESEHEE (FEREER )
JANG SEM LAB PA NYAM PA TOL LO SHAK
the four negative actions plus the eighteen downfalls.
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[EEN7REHFUMS R (+PUiRA ) HZ )
TSA TUNG CHU ZHI YEN LAK BOM PO GYED

| confess having committed, and promise to never commit again, the
deterioration of the secret mantra words of honor:
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REFIREFEHEE (ZERKNESIE]

SANG NGAK DAM TSIK NYAM PA TOL LO SHAK

the fourteen root tantric downfalls and the transgressions of the eight
secondary tantric vows.
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EEREROEME CREREETEE)

DOM PA MA ZHU MI GE LE JE PA

| confess having committed, and promise to never commit again, all
harmful deeds | have unknowingly committed,
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REWERERFTE (JERTRESE )

MI TSANG CHOD DANG CHANG TUNG LA SOK PA

all ordinary nonvirtues that | have committed due to lack of knowing the
basic precepts,
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BEEBBUHEES (—YEEZEE)

RANG ZHIN KHA NA MA TO DIK PA TE

and all negative acts | have committed due to not being fully aware of
the true karmic propensities,
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EEEEEEY%E (SBREBIEARAIE)
DIK PA DIK TU MA SHE TOL LO SHAK

including sexual misconduct, indulging in alcoholic intoxicants, and so
forth.
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B E B AT AE (#EZARRETRSE )
KYAB DOM WANG KUR LA SOK TOB NA YANG

| have taken refuge vows and received empowerments,
NN N ~
ﬁ'wgaﬂ'ﬁa«éq'qg:wﬂw W

SEHECERMEE (ARATHGEES
DE YI DOM PA DAM TSIG SUNG MA SHE
yet | have carelessly disregarded the sacred words of honor and

abandoned commitments.



N ~~ A~
RSN AR PR EA] A SEA A RG] |

GHEEMEHER (REEREMHEE)
CHE PE TUNG WA POK PA TOL LO SHAK

| confess having committed, and promise to never commit again, these
serious transgressions according to the words of the Buddha.
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REFEAEHRER (ERELEHNE]

GYOD PA MED NA SHAK PE MI DAK PE

All of my cumulative harmful deeds are like deadly poisons deeply
lodged within my belly.

gx@méﬂ“ﬁ’:@@ﬂﬁ:%ﬂ W
frEEE=mERE (FRERMES)
NGAR JE DIK PA KHONG DU DUK SONG TAR

Without deep remorse and pure confession, this poison cannot be
cleansed.

RS AR AR NS Hvag)|

BRI XESRAE (ARSI
NGO TSA JIK TRAK GYOD PA CHEN PO SHAK

May | confess with utmost sincerity and remorse.

-



@q'555'554'ﬁam'&ﬁq'%\d'qﬁﬂ'mm |

FieEHREREZER (REFROIERF]

CHIN CHED DOM SEM MED NA MI DAK PE

Without maintaining my vows, my attempts to purify negative karma
are feeble.

@q%ﬁﬁqmqq@:aiﬁammw N

FrGIRAIE TG E [ FEILR AR )
CHIN CHED SOK LA BAB KYANG MI GE LE

| solemnly swear, at the cost of my own life
N NN
R NS RYR NSV AR RSAIFR| |

RWNERETARALE NG (TFAEEAESE)
DA NE MI GYID SEM LA DAM CHA ZUNG

and from today onward, that | will abandon all non-virtuous activities!

qa.qﬁqw.aﬁ.ﬁmqaiq.ﬂm.qu.@w |
B RE LIRS (EEHRHT)
DE SHEK OD PAK MED PA SE CHE KYI

Buddha of Boundless Light and your heirs: grant your blessing



qr{q'@5ﬁ:&\r@'ﬁq‘qx@q@wéﬁw |
ERNACEDHEE (JIFP#EBAEE ]
DAK GYUD YONG SU DAK PAR JIN GYI LOB

to continuously purify my mind stream!

ﬂfaﬁ'@N’ﬁﬁﬂ'@ﬁﬂ'ﬁl\ma‘%‘ |
YeESGEESEH R (EERMATTEE
/HEN GYI GE WA JED PA TO PE TSE
According to the Buddha,

R A A A RAR RER RSN |

BRI EBRGEHRF N (EREFAEL)
DE LA TRAK DOK MI GE SEM PANG NE

| shall acquire the same level of merit when,

%:'qm'ﬁqqﬂwém'@'&':R:'w |

ENG LS G (SULEEEE
NYING NE GA PE JE SU Yl RANG NA
without envy, | sincerely rejoice




A O NR SRV SGE R B AR AR |
SHREEETEN (FhREE R EE )
DE YI SOD NAM NYAM DU TOB PAR SUNG
in wholesome acts performed by others.

‘\'C\ v v v &1 v :'\/"\'C\
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SEAEEERER (BURERKAR ]
DE CHIR PAK PA NAM DANG SO KYE YI
For this reason, | rejoice in all virtuous deeds accumulated

Rﬁ,q.ﬂ:,ngm..@ai.m.a.x:.fw 1
CEEMITIRAIES R (PriEdE HEE )
GE WA GANG DRUB KUN LA YI RANG NGO

by both realized and ordinary beings.

N AR IR N NE G NN NG |
AISRIIAKAE TR N (R B0 )
LA MED JANG CHUB CHOK TU SEM KYED NE

By rejoicing in the vast activities accomplished for the benefit of
sentient beings,
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RN R E (BAA R SRS )
DRO DON GYA CHEN DZED LA YI RANG NGO

| will cultivate the intention of supreme enlightenment.

a"iﬁ“@'ﬁ'ﬁm“’ﬁﬁ"q“@ |
EAEEITRFEGER (B A=1T12 )
MI GE CHU PO PANG PA GE WA CHU

| rejoice in relinquishing the ten unwholesome acts and

AR RN RN
FHRINEBEE ( REEfan{T7hiE ]
ZHEN GYI SOK KYAB JIN PA TONG WA DANG
performing the ten wholesome acts:

oaE R RARAL Rl
BEMRECEEE (STFRRERERE]
DOM PA SUNG ZHING DEN PAR MA WA DANG
fostering lives, making offerings,



arﬁq'qga«zi:'%\'ﬁmgz:ﬁxg |
EERE B RRAE ({LRSEEFM )
KHON PA DUM DANG ZHI DAL DANG POR MA

keeping vows, communicating honestly,

N3 N R NP RRN AN &R |

S EL RS (DREHERTE )
DON DANG DEN PE TAM JOD DOD PA CHUNG
reconciling with adversaries, speaking gently,

@5&\1'ﬁ:’%:‘é‘}ﬁaq‘az%mm'gﬂ |

HEESGERA (BREETES)

JAM DANG NYING JE GOM ZHING CHO LA CHOD
engaging in meaningful conversation, curtailing one s desire,

,ﬁ.q% gw\r@a\m'&'x:'ﬁ |
RIS AR (MRS )

GE WA DE NAM KUN LA YI RANG NGO
cultivating loving kindness, and engaging in dharma.



gﬂm'an'GEQ}'%E&'RQ‘R@&NE&N‘GRW |
RENESERSIIA (+I7&RtH5R g ]
CHOK CHU JIK TEN RAB JAM TAM CHED NA
| exhort the completely perfect buddhas

~ N ~~
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BEEREEERE (EWEEERA)
DZOK SANGYE NE RING POR MA LON PAR

who dwell in the myriad worlds of the ten directions

%Rﬂ iamm%m.@.qﬁxﬁ.g“ 1

R RIRORSE ST ( RIS )

DE DAK NAM LA CHO KYI KHOR LO NI

to swiftly and unceasingly turn the wheel of dharma without further
delay!

G B G R R e
IIRDEEEE ST (R R A ]
GYA CHEN NYUR DU KOR WAR DAK GI KUL
Through your omniscience,



B S N Ty sy Sy SRR
BN ESEREA (MmN E)
NGON SHE TUK KYI DE DON KHYEN PAR SOL
please be aware of my prayer!

N:N'@N’@:’ﬁmnﬁq'@Eﬁ'ﬁﬁﬂaﬂﬁm |

XE I LAREBGERTE (PSR 2 )
SANGYE JANG SEM TEN DZIN GE WAI SHE
| supplicate to all the buddhas, bodhisattvas, and lineage holders

S5 SRR NERTRA SN |
BRI (SEACR SR )
NYA NGEN DA WAR ZHED KUN DE DAK LA
who intend to go beyond suffering (samsara),

@':q'%\4'aﬁa'ngm'quﬁmﬂaﬁqw |
EZEBRERBIERES (PR RS )
NYA NGEN MI DA ZHUK PAR SOL WA DEB

to remain firm and not pass into enlightenment!



kG RANREAR N RE

TR S R (DU RS HE)

DI TSON DAK GI DU SUM GE WA NAM

| dedicate the root of all my virtue of the three times

A Re o I R ||

(e AR FIBEE CEE— AR )
DRO WA SEM CHEN KUN GYI DON DU NGO
for the welfare of sentient beings.

Qa\'@:'g&ﬁ'@:‘a\@'@x@q‘qw |
RTAISTROEH N (B RGE ER )

KUN KYANG LA MED JANG CHUB NYUR TOB NE
May they swiftly obtain unsurpassable enlightenment and

R&N'ﬂ@&'Gﬁ’iﬂ'ﬁﬁ'aﬁigﬂl\i@?’%ﬂ N
BERFEEHNANS (IRR=A W )
KHAM SUM KHOR WA DONG NE TRUK GYUR CHIK

may the cycle of existence of the three realms be exhausted.



AR AN
SHRGGEEANEFTN (S ERAER ]
DE YI GE WA DAK LA NYUR MIN NE

May my heartfelt aspirations be quickly fulfilled,

?é'a%xsm%q'a%ﬂﬂ%qgﬁﬁ |

AFEEFIHERINE (8kr+/ VE#SE )
TSE DIR DU MIN CHI WA CHO GYED ZHI

and the eighteen types of untimely death be pacified.

qﬁ'%gmz:%@wqa@mém\rgq‘ |

AFERAsE S EEAU 2B ( BRI ERES )

NAD MED LANG TSO GYE PE LU TOB DEN

May my physical attributes be endowed with the youthful vitality of a
healthy adolescent in full bloom.

AeagR AR A g Y g g
EXMRGERIEE (R R HEE )
PAL JOR DZED MED YAR GYlI GAN GA TAR

May my material wealth never diminish, but increase like the great river
Ganges during a monsoon.
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R EETIE (ERSETEEE)

DUD DRE TSE PA MED CHING DAM CHO CHOD

May | practice the noble dharma free from demonic influence or
hindrance on the path.

SRR R T BN e Ay Ay Al
SRR AT (AR RtsERTEE )
SAM PE DON KUN CHO DEN YID ZHIN DRUB

May | obtain realization and may all my dharma aspirations and prayers
be fulfilled.

zq%q'ﬁaaﬁwrﬁ'éqm'g%qng |
FHE 2R IPRIIERE (5AEFE KA )
TEN DANG DRO LA PEN TOK GYA CHEN DRUB

May | be catapulted toward bringing the great benefits of the doctrine
to sentient beings.

SRR N R AR |
B IEE EETER (B ASEES)
Ml LU DON DANG DEN PA DRUB PAR SHOK

May | internalize the true meaning of the precious human rebirth.



S SR A s |
BEEIENIR (RRESE )
DAK DANG DAK LA DREL TOK KUN
At the very moment of death,

2N ~N ~
ngw@amgxwaq 1

R AT (RS )
DI NE TSE PO GYUR MA TAK
may | and those who have a karmic connection with me

gm'qam:m@wﬁﬁ'ﬁqq'%ﬂ |
BHBEEREE (LEEEX)

TRUL PE SANGYE OD PAK MED

be greeted by the manifestation of Boundless Light

R &R R R AR IR |
BRGIESRER (thEMEs)
GE LONG GEN DUN KHOR GYI KOR

along with the surrounding retinue of ordained sangha.



3] 5y 3 W ATey v |
EREE EER GRESSAT)
DUN DU NGON SUM JON PAR SHOK
Upon seeing him,

VRS ERRRESN TN |

SEBEEES (RKOEKNR)

DE TONG YID GA NANG WA KYID

may our minds be blessed with joy and happiness,

ﬁ'zqagﬂ'qgmaﬁ'qxﬁq |
Ve R R (AT )
SHI WAI DUK NGAL MED PAR SHOK

and may the suffering of death be pacified.

@:’@Q’&&N’ﬁqaw%qqgﬁ% |

ARKAREVINER (5 RS0 )

JANG CHUB SEM PA CHED GYED NI

At the time of transitioning into the intermediate-state,




g'a\gimﬁqm'@mqammxéﬂ |
RIY)ZEE R (fEEzET )
DZU TRUL TOB KYI NAM KHAR JON

may the eight great bodhisattvas appear in the sky in front.

qa.q,Gai.i.qﬁ.q.aw N
SERBERE (fEmribiEE )
DE WA CHEN DU DRO WA YI

Through their miraculous power,

Nﬁ'%ﬁ'ma'g'aﬁaiﬂ’?:ﬁﬂ N
IR R (S )
LAM TON LAM NA DREN PAR SHOK

may they indicate the path to Dewachen.

bk Raiiadtaiial
SEIEERIRHE (EEEEE)

NGEN SONG DUK NGAL ZOD LAK MED

The suffering of the lower realms is unbearable




et aea
ADRIGENRRERD ( ARSERR )
LHA MI DE KYID MI TAK GYUR

and the temporal joy and well-being of gods and humans are only
transitory;

~ N N ~

A Re = 5 |
SRFLAEER (BERTG )

DE LA TRAK SEM KYE WAR SHOK
realizing that one has endured this process

§q'64'§45§<\r5@5nﬂ |
PRIEENEEE (ERESHE)
TOK MA MED NE DA TAl BAR

since beginningless time,

qﬁ?q'@%‘ﬁ'@ﬁ"\?fi‘:} |
SEEEENS I CBREHRE)
KHOR WA DI NA YUN RE RING
may | be appalled by samsara




Ny X ~
RCRERN

B EEER (EAERREEC )
DE LA KYO WA KYE WAR SHOK
and renounce it with clear conviction.

RN NG TN YN
MI NE MI RU KYE CHOK KYANG

Although one may have the fortune to have been reborn as a human,

SIRMRESE (ZEEINE) (£ER50)
KYE GA NA CHI DRANG MED NYONG

one is still subject to the process of birth, old age, sickness and death.
gmtq'%qmaxnx'aeqaq:'w |

BoeRmEe T (BithEgs)

DU NGEN NYIK MAR BAR CHED MANG

Particularly during these dark degenerate times with an abundance of
obstacles,




AR AR gAY |
AR ALAMGEE ( ARZZEE )
Ml DANG LHA Y| DE KYID DI

the well-being and happiness of humans and gods

Sq'ﬁr:aémﬂa'awqaq@ |
EEEEREE (IR ER )
DUK DANG DRE PE ZE ZHIN DU

are contaminated like a poisonous meal.

AR g SR N |
HE R (ERERAR )
DOD PA PU TSAM MED PAR SHOK

May | arouse the proper motivation to abandon samsaral!

PARAERCSCERNE G
JEEIRE IR (&)
NYE DU ZE NOR TUN DROG NAM

May | be free of cravings toward food,



SV BT Y E AN |
BRI KERE (EEANEL])
MI TAK GYU MA MI LAM ZHIN

wealth and the companionship of a spouse or friend;

BN Gy S N )|

AT RER (HEREE]

CHAK ZHEN PU TSAM MED PAR SHOK

they are all impermanent with an illusory dreamlike nature.

v v 'C\ v 'C\ v
N YA RN AR FA FHN] |

SIS (SRt T )
SA CHA YUL RI KHANG KHYIM NAM

May | recognize that my abode

a"“&'@m'@'m:@&'@ﬂ |
REE RPN EE )
Ml LAM YUL GYlI KHANG KHYIM TAR

and its vicinity have no true existence,



qﬁqﬂxagqﬁmﬂxﬁq |
EEFEEEXN (FHEAAKE )
DEN PAR MA DRUB SHE PAR SHOK

but are merely mirage-like, dreamy reflections.

~ ~~ N ~t
ax'aﬁ'amxﬂa@'&éqw 1

f=SERFEIEN (RARRES )
TAR MED KHOR WAI GYA TSO NE

Like the newly released criminal from a prison,

@N’%ﬁ'ﬂ%ﬁﬁ&ﬂ?qqaﬁ |

R (ASRIEBR)
NYE CHEN TSON NE TAR WA ZHIN

without any hesitation, | declare with conviction my intentions to
escape from this ocean of great torment

qa.q.eﬁ@.a:.maww |
SEERARETE (R )
DE WA CHEN GYI ZHING KHAM SU

and realize that there is no authentic freedom



@'@N‘%ﬁnx‘aﬁwqxﬁﬂ |
SR SE AR (R EREER] )
CHI TE MED PAR DRO PAR SHOK

until I reach the pure realm of Dewachen.

BN G AR T NSH |
e EERIIA (AR
CHAK ZHEN TRI WA KUN CHED NE

May | cut all tendencies of attachment and desire.

SHRF v
BRI (AR )
JA GOD NYI NE TAR WA ZHIN

Like a vulture just broken free from a net,

%q.@.gqm.@.ai&.mmq.mw N
NACBOREE AL (BT T8k )
NUB KYI CHOK KYI NAM KHA LA

may | soar high into the sky,



a%q'%q'mw\i%ﬂ:w&qq |
RNEBNEEE (WHHEZET )
JIK TEN KHAM NI DRANG MED PA

and traverse beyond countless worlds

AR SR RS |
B RIRALALPy (R 57 )
KED CHIK YUD LA DROD JE NE

towards the western direction,

RN
SEREHRER (55 2 ML
DE WA CHEN DU CHIN PAR SHOK
instantly reaching Dewachen.

3NN g Ay AR Es)|

BRETABE (FRRER)

DE RU SANGYE OD PAK MED

May | see the face of the Buddha of Boundless Light
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EEHILLERP (SR )
NGON SUM ZHUK PE ZHAL TONG NE

who actually dwells in the pure realm

§R RN SR R AR |
TERKEDR (JFREEERE)
DRIB PA TAM CHED DAK PAR SHOK
and may | purify all of my negativities.

S RERRCEECA A
SN HEESSEE (PO4 i )
KYE NE ZHI Yl CHOK GYUR PA

May | take the most supreme rebirth

REIEREAAA (EIERT4E)
ME TOK PE MAI NYING PO LA

among the four types



EN Y A |
RS A (AR L )
DZU TE KYE WA LEN PAR SHOK

miraculous rebirth in the pollen heart of a lotus.

AR S PR S ET |

8 R ORRIAEA (FIFRES B )

KED CHIK NYID LA LU DZOK NE

May | obtain, in an instant, the completely perfect body

a@q‘gﬁ‘gqﬂa@wéfqﬁq |
SRR FHEFIFER (AR )
TSEN PE DEN PE LU TOB SHOK

with all the major marks and the signs of excellence.

N AR S I |

e ZICLEIEE (N ELE )
MI KYE DOK PE TE TSOM GYI

Like a lotus flower that will not bloom for five hundred years,
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EEMEEEE (NAEET )

LO DRANG NGA GYI BAR DAK TU

even though | may hear the words of the Buddha

FRAR RN FR AR ER 85 |
P SETRERTT (RS2
NANG DER DE KYID LONG CHOD DEN

and experience brief contentment,

NEN FN YRS BN W |

SEAT Y (EEREE )
SANGYE SUNG NI TO NA YANG

my mind, when filled the hindrances of doubt

RARIRE Ry (RIEAEER )
ME TOK KHA NI MI JE WA

and hesitation toward the dharma,
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FEBRMERE (R
SANGYE ZHAL JAL CHI WAI KYON

only delays the opportunity to be in the presence of the Buddha.

R il
SFLEADRITR (R LLE ]
DE DRA DAK LA MI JUNG SHOK
May | be free of these hindrances.

Sarg By
SN EELY (F4{EEEE )
KYE MA TAK TU ME TOK CHE

May the lotus blossom open immediately

AR RRA R RIR G SIER ] |
B EEEERERY (FERAEE )
OD PAG MED PE ZHAL TONG SHOK

when | am reborn in the presence of the Boundless Light.
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RES SR (LR )

SOD NAM TOB DANG DZU TRUL GYI

Through the force of my merit and miraculous activities,

mq‘qa'&%mqmaéﬁﬂaﬁﬂ |
AEERARBLEER (FEJH
LAK PE TIL NE CHOD PE TRIN

may inconceivable cloudbanks of offerings spring forth

2\ ~
QN&'&Y@Q'Q’?EN'@N'BXNN N

SHRIBEFEMEN (R RS
SAM MI KHYAB PAR TRO JE NE
from the palms of my hands as pristine offerings

~~ ~~ ~
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SETIRBER (B HEE)
SANGYE KHOR CHE CHOD PAR SHOK

to the Buddha and his retinue.
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S REIES (R ]
DE TSE DE ZHIN SHEK PA DE
May the Tatathagata bless me

@q'qmm'qg;:mqmaﬁmnqﬂ |
EHINESHIR ([BAFHEIE]
CHAK YE KYANG NE GO LA ZHAK

by placing his right hand on my crown

@:’gﬂ'@:ﬂ@q‘équ&'ﬁq 1

IRKEEFHEE (ISEf2H%aC

JANG CHUB LUNG TEN TOB PAR SHOK

so that | may receive the symbolic indication of enlightenment.

SRR g BR FNENFN |
REEHIHERKLPY (REAR)
ZAB DANG GYA CHE CHO TO NE
May | actualize spontaneous realization



R:’@ﬁ@ﬁ%tﬁwqxﬁﬂ |
T LR (FEAEEE )
RANG GYUD MIN CHING DROL WAR SHOK

after receiving vast and profound dharma teachings.

gq'xm'ﬂ%ﬂmﬁr:w@%qéq |
TEAIERSRT (B RF)
CHEN RE ZIK DANG TU CHEN TOB

May | be blessed and guided by the two principal heirs of the Buddha:

NEREREES (BEATE)
GYAL SE TU WO NAM NYI KYI

the bodhisattva Avalokiteshvara and the bodhisattva Vajrapani.

éq@mnammﬁ:éwqg:ﬁq |
R A=A S VW ESR R )
JIN GYI LAB SHING JE ZUNG SHOK

May infinite buddhas and bodhisattvas




95 e AR |
BIRCERGERE (FHT 175 )
NYIN RE ZHIN DU CHOK CHU YI

of the ten directions

N:N'@N’@:‘Q&N’ﬁqq'&ﬁ'ﬂ |

LA RS (EEHEE )
SANGYE JANG SEM PAG MED PA

make daily offerings

AR R R SR IR |
REEEEEYE (REEEX)
OD PAK MED PA CHOD PA DANG
to the Buddha of Boundless Light.

aﬁ%ﬂﬁ%’?@éﬁ'@%} |
S B (BRI )

ZHING DER TA CHIR JON PE TSE

Similarly, may | receive the nectar of holy dharma




A R AR |
ERAERE (RS )
DE DAK KUN LA NYEN KUR ZHING

by paying homage

BN AR T B |
MEBAFER (BRFEHE]
CHO KYI DUD TSI TOB PAR SHOK
and making immaculate offerings.

g'a@m'éqm'm'&ﬁ'm'&w |
RIVIBRESEEER ( DASEREE e )
DZU TRUL TOK PA MED PA YI

Through my miraculous activities,

TR NGNS/ G |
RS (AR )

NGON GE ZHING DANG PAL DEN ZHING
in the early dawn,




SRR RG]
BEMEEAE (HEEER)
LE RAB DZOK DANG TUK PO KOD

may | visit the realm of Happiness named Supreme Activity

SR ARy
RS ERE TR (WEFER )

NGA DRO DE DAG NAM SU DRO
and the realm of Merit called Dense Array.

AR AR
SR (MRS (REHERAH )
MI KYOD RIN JUNG DON YOD DRUB

May | request empowerments, blessings,

gag:wﬁqmmzwgmmw |

PSRRI RFTAL (A ZEHLE G )
NAM NANG LA SOK SANGYE LA

and partake of vows
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FEFHUEHE (KETRNR )
WANG DANG JIN LAB DOM PA ZHU

from Buddhas Akshobya, Ratnasambhava,

&%ﬁﬂ'@'&ﬂ'&%ﬁ'@mqw 1
BEREERMAN (ZHRIFRE]
CHOD PA DU ME CHOD JE NE

Amoghasiddhi, Vairocana, and so forth,

a~ a~

AR &R TS5 GR Y|
RS IEERTEE (e AEER e )
GONG MO DE WA CHEN NYID DU

as well as present bountiful offerings.

ﬁqa%ﬂw&ﬁ'mxﬁqnxﬁq |
IEEEERER (REFREEER )
KA TSEK MED PAR LEB PAR SHOK

May | swiftly return to Dewachen at dusk.
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BFHAIETER (EFRBRHE )

PO TA LA DANG CHANG LO CHEN

May | visit the billions of pure emanation realms,

ﬁ'wq'cﬁ\]:'ﬁ:'ﬁ' &5 e |
feIF B E R ERER (Rl HMN )

NGA YAB LING DANG UR GYEN YUL
including the realms of Potala, Alakavati,

gmaa'a:'mm@qn@ﬂ |
TéaEELEN (HRIBER])
TRUL KU ZHING KHAM JE WA GYAR

Kurava and Orgyen Yul.

SN IRqARHarsras |
TRAIEHERE (FHREHE)
CHEN RE ZIK DANG DROL MA DANG

May | meet Avalokiteshvara, Tara,




@qéxqﬁ'a@:@qq@\ |
B O ( EREEmTF )
CHAK DOR PED JUNG JE WA GYA
Vajrapani, Padmasambhava, and so on.

&Ema:'sqiﬁ'w@'&fm'm£ﬂ |

R EE (RS E)
JAL ZHING CHOD PA GYA TSO CHOD

May | present oceans of offerings

ﬁqz'ﬁr:qﬁaw:q'aq%@ |
FEEWNEREH (F4U84tm

WANG DANG DAM NGAK ZAB MO ZHU
and receive ripening empowerments

SN NN EY G5 |
IR CRETRFRS
NYUR DU RANG NE DE CHEN ZHING
and liberating instructions.



BN R & AR B N |
HEXEHER (FERAF)

TOK PA MED PAR CHIN PAR SHOK
May | swiftly return to my own pure realm.

SRR SRR
B EEFH AR (FERIEHEA )
SHUL GYI NYE DU DRA LOB SOK

May | clearly perceive with clairvoyance

NN IS NS ERE VT
& AN ||

ALHROR&EREEEE] ( AERTARHE )
LHA YI MIK GI SAL WAR TONG
my friends, sangha, students and so on.

B E H T (IIRrEEE )
SUNG KYOB JIN GYI LOB JED CHING

May | protect them and bestow blessings upon them.




B AR As A
SRS RS (BB )

CHI DU ZHING DER TRID PAR SHOK

At the time of their death, may | guide them to this pure realm.

2N N
QR IR AR WRHA IR Y| |

EEERE AT (ES—AS)
KAL ZANG DI YI KAL PE YUN

A single day in Dewachen

SRR IO TR |
SEERB RS (B%ERI—H )
DE WA CHEN GYI ZHAK CHIK TE
IS equivalent to a Fortunate Aeon;

v v v\ v C\' v\
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IBETESRVIESR (ST
KAL PA DRANG MED CHI WA MED

may | live forever in Dewachen
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ZER SRR (R RR] )
TAK TU ZHING DE DZIN PAR SHOK
without ever dying.

PN FN NG AN AR R |

FERBALLE (% =E#E)
JAM PA NE ZUNG MO PE BAR

From Buddha Maitreya to Buddha Mopa, the final Buddha,

q§m'q3:'a§'am:m@mgw |

IBREEPRS R (B BIEARE )
KAL ZANG DI YI SANGYE NAM

may | see each of the buddhas of the Fortunate Aeon when they
emanate in this world.

AR 55 AR F AT H|
INETRRE KA (FEER LRI )
JIK TEN DI NA NAM JON TSE

With my miraculous powers,
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RIVIZHEEA ( DAreEss it )

DZU TRUL TOB KYI DIR ONG NE

may | meet these buddhas, present offerings
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SEANTENE (EHRIEX)
SANGYE CHOD CHING DAM CHO NYEN
and listen to the holy dharma;

NS
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AR . (TR RS )

LAR YANG DE CHEN ZHING KHAM SU
then without any obstacle,

Eﬂ&ﬂ'&ﬁnxaﬁnxﬁq |
PRESEE R (R[EEREER] )
TOK PA MED PAR DRO WAR SHOK

may | return to the pure realm of Dewachen.
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FHEEERNEE (/\H—+5EK)
SANGYE JE WA TRAK TRIK GYA TONG TRAK

Dewachen is the coalescence of the qualities

WY ﬁ'ﬂ%ﬂ"“’:“" @N%\:Qﬁ@} |
BEABREEHER (Pt EH)

GYED CHU TSA CHIK SANGYE ZHING KUN GYI

of the eight million and one-hundred thousand buddha realms.

ﬁq'55‘:17“@%’a&m'eﬁ'q%q'qgamm 1
EBEREKNNFEE (TETERES—)
YON TEN KOD PA TAM CHED CHIK DOM PA

May | be reborn in the pure realm of Dewachen,

%\:'maw@qwm‘@qqmqwaq'&ﬂ |
RRERE RTINS (e AR L)
/HING KHAM KUN LE KHYED PAK LA NA MED

the pinnacle of all the pure realms.




NARSEGRUE RSN
SEERTAGRIS S EER [ EERBEREER )
DE WA CHEN GYI ZHING DER KYE WAR SHOK

The flat ground, as smooth as the palm of a hand,

Eﬁ'%ﬁ'N'ﬂ%\'ﬁ’i'%mmﬂ'&%”%ﬂ |
(3RRE FI AR (D E AN )
RIN CHEN SA ZHI KHOD NYOM LAK TIL TAR
IS ornate with precious jewels;

'C\ v v\v vc\ '\/ v\ v
WS HR § & TN GR AR ST AR |

AEFTIIERE R R ( RRHZE AR )
YANG SHING GYA CHE SAL ZHING OD ZER BAR

it is vast, spacious, and radiant.

53 & R AR AR E R A |
HEAINZELHIEEE ( BRifEfe R EE M )
NEN NA NEM ZHING TEK NA PAR JED PA

Supple in texture,




:ﬁ'czﬁaq'w:m'ma'%\:ﬁx%nrﬁq |
FRIFILESTEN (BEEEBETFERN)

DE JAM YANG PE ZHING DER KYE WAR SHOK

it retracts upon pressing down and rebounds when released.

?q'a\sq'S'amm'gmﬁqqnm@q |
CHEESTE=N (RERROER)
RIN CHEN DU MA LE DRUB PAK SAM SHING

There are wish-fulfilling trees adorned with

ﬁ'&'ﬁxaqasm‘@fiq'%q'z@w |

EREEEECHRE (BIZERBE2 R )
LO MA DAR ZAB DRE BU RIN CHEN GYEN
fine silken leaves, jewel ornaments and exotic fruits.

FEBLEREFE (K ELAREYE)
DE TENG TRUL PE JA TSOK KED NYEN DRE

On top are gathered flocks of emanation birds,




SRR F B N T F FIVEN |
EEIREKEILERE (REFREAE )

ZAB DANG GYA CHE CHO KYI DRA NAM DROK
singing melodiously the profound tune of dharma.

\/' v\ 's,C\'C\ v\ v\v v\/
(NG LN B3N GRARY IR |

RS TREEE (B RAAR)
NGO TSAR CHEN PO ZHING DER KYE WAR SHOK

May | be reborn in this rare and sacred realm.

TR (R /XA )
PO CHU CHU LUNG YEN LAK GYED DEN MANG

The rivers are perfumed with the eight qualities of fragrance.

< B B
SRR ERERS (MR BT )
DE ZHIN DUD TSI TRU KYI DZING BU NAM
The bathing pools are filled with nectar




IS TG R (ENEhE EE )
RIN CHEN NA DUN TEM KE PA GU KOR

and surrounded by stairs and cornices made of the seven treasures

a‘ﬁﬂ'ﬁ%ﬁ&'@%@?ﬁ |
FEEROHERE (FEELRRE)
ME TOK PEMA DRI ZHIM DRE BUR DEN
and fragrant lotus flowers bearing fruit

R AR AR AR g R A |
EEREERECRE CELREHREE)
PE MAI OD ZER PAK TU MED PA TRO

and emitting molecules of light rays.

AN N
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BRI RS (SR LE )
OD ZER TSE LA TRUL WAI SANGYE GYEN

On the tip of each light ray is an emanation of a buddha.
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EESATRE S (AR )
YA TSEN CHEN PO ZHING DER KYE WAR SHOK

May | be reborn in this realm of great marvel!

N AgH AR RS N F AT |
FAEE N ZERATRAFL (%) \JRi e )
Ml KHOM GYED DANG NGEN SONG DRA MI DRAK

May | be born in this realm of Great Bliss

58 e ] & B S S R
@EmEERIEE ORREN=SRE)
NYON MONG DUK NGA DUK SUM NED DANG DON

where there are not even words for the eight undesirable
conditions and suffering,

ﬁ{]’ﬁ:‘ﬁ@ﬂd'ﬁﬁl\lﬂﬂﬂ'gﬁ'@l’ﬁﬂl\l'ﬂ 1
ILEEDMERE (SHEZEEEF)
DRA DANG UL PONG TAB TSOD LA SOK PA

where the three or five poisons, the emotional afflictions
(kleshas) of
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TR SRS B4R ( BRI
DUK NGAL TAM CHED ZHING DER TO MA NYONG
sickness, mental disturbance, enemies, poverty, quarrelling, war

ARG AR
SEER AR (A 2R )
DE WA CHEN PO ZHING DER KYE WAR SHOK

and so forth, do not even exist.
N N (2N N N
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BRRILNEES (A AEIRE )
BUD MED MED CHING NGAL NE KYE WA MED

Instead of rebirth through a female or womb, all rebirths shall be in the
pollen heart of a lotus.

M5 IR A BRSNSV AR |
RIXFEXRERA (BHERERLE)

KUN KYANG ME TOK PE MAI BUB NE TRUNG
Possessing five types of miraculous powers and five types of
clairvoyance,




BN SR YNGR AR ARG AT |
SRR EEms: (FEFEAERE )
TAM CHED KU LU KHYED MED SER GYI DOK

may everyone be identical and of a shimmering golden hue.

ﬁgm'q@yﬁxmﬁqw&éqﬁiwm@ﬁ |
EHAIZSRRER (BB ST
U LA TSUG TOR LA SOK TSEN PE GYEN

May all bodies be endowed with the major marks and signs of
excellence

SR SV R Y A AR |

BRI RN (ERAEEEE)
NGON SHE NGA DANG CHEN NGA KUN LA NGA
such as the crown protuberance and so forth.

Wy HE AR A GR AT Y IR |
EEEEFGEEN (HERETHIER] ]
YON TEN PAK MED ZHING DER KYE WAR SHOK

May | be born in this realm of inexhaustible merit and qualities.
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R LA R RREN DL ( B EREE )
RANG JUNG RIN CHEN NA TSOK ZHAL YE KHANG

Without attachment to self and others, or to non-existence

N A ~ O\

SRR AR HR WA AR AN AGR] |

= ZREERAIAEEN ( FrakZ R4 )
CHI DOD LONG CHOD YID LA DREN PE JUNG
by merely visualizing,

SRR RN ARR § T LA
RS HEE (EHEERER)
TSOL DRUB MI GO GO DOD LHUN GYI DRUB
all one s needs are fulfilled and

SB35 3 g g A
RS TREEESE (EATRERS)
NGA KHYOD MED CHING DAK TU DZIN PA MED

spontaneously a treasure-filled palace arises.
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RIS EAILRE AN (AR E T )
GANG DOD CHOD TRIN LAK PE TIL NE JUNG
May cloudbanks of offerings emit from my palms.

RN SRR R 2 B FNAHR| |
ORISR (TTRAEEEASRA)
TAM CHED LA MED TEK CHEN CHO LA CHOD

May all beings engage in the unsurpassable Great Vehicle (Mahayana).

NN AN N ~
MEANRCRRRR e
1S SRR g (B e A )
DE KYID KUN JUNG ZHING DER KYE WAR SHOK
May | be reborn in this pure realm of original bliss and contentment.

§'§&'@:ﬁl\®'ﬁq'asx'%q'aﬁmw |
THERELELEHE (FREREYTER )
DRI ZHIM LUNG GI ME TOK CHAR CHEN BEB

A shower of flowers rains down delightful fragrances.
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EE VREREESINE (FEEERREAE )
SHING DANG CHU LUNG PE MO TAM CHED LE
From trees, lotus flowers, and streams,

QR AR TR QRN H R R |
REEREILEAH (RECRERE )
YID DU ONG WAI ZUK DRA DRI RO REK

arise oceans of clouds of all sorts of offerings of sensory enjoyment:

AL NsaneL Al
RERURLLERPEET (ZRUREER)

LONG CHOD CHOD PE TRIN PUNG TAK TU JUNG
form, sound, smell, taste and touch.

515&?45'345'@:’gﬂd’qag’ﬁi‘&qw |
HERFZITHARE (BRILARES )
BUD MED MED KYANG TRUL PE LHA MO TSOK

Although there are no females of ordinary form,
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LRI EROREEME (At R )
CHOD PE LHA MO DU ME TAK TU CHOD

many goddesses present offerings continuously.

‘:{Sﬂ'q:’iﬂﬁq?ﬁé\{a‘%qq(ﬂm'U\IN'RR" |
EEHRSCHEREDL (R ZEREEE
DUK PAR DOD TSE RIN CHEN ZHAL YE KHANG

At the time when | wish to rest, a jewel palace appears.

ﬁm'q*'qﬁ’i%%ﬁ'%ﬁ'@'QE":%’:I |
SREEE (IR (AEIRR R )
NYAL WAR DOD TSE RIN CHEN TRI ZANG TENG
When | am ready to sleep, a beautiful throne

ﬁﬂa'sm'z\g"aﬁ'awgqgm'ﬁz:'qez\q |

ORI HRESE ( ARG
DAR ZAB DU MAI MAL TEN NGE DANG CHE
covered with luxurious silken pillows and cushions appears.
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EEERVEARR ( BAMESEE )
JA DANG JON SHING CHU LUNG ROL MO SOK

From celestial birds, wish-fulfilling trees, streams made of nectar, and
celestial music

AR ENN
HEEHA TSEERkFLE (AKER AT )
TO PAR DOD TSE NYEN PE CHO DRA DROK
emanate the pleasant sounds of dharma.

SRR E S F N S|
oAb/ APGEEFLAATL (A BFRIAE )
Ml DOD TSE NA NA WAR DRA MI DRAK

These sounds can be heard if | choose,

q@,i%a%:@. 65@5% SSNTS||
R VIRE SR L (RFH BRI ]

DUD TSI DZING BU CHU LUNG DE NAM KYANG
or, if | wish to hear nothing, are silent.
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R AR NALAR A

B RESRISE (AER MR RATAK )
DRO DRANG GANG DOD DE LA DE TAR JUNG
The soothing temperature of the streams is perfect.

oS RE A)
ERARGTEEN (EELEATRG] )
YID ZHIN DRUB PE ZHING DER KYE WAR SHOK

May | be born in this realm where all wishes are fulfilled.

%\:ﬁwEqm'mam:m@mﬁﬁﬁmq'&rﬂ |
BEEHRERESE AR HY)
ZHING DER DZOK PE SANGYE OD PAK MED

The complete and perfect Buddha of Boundless Light

Q;ﬁm'arg:m'&ﬁ'@':q%\&'aﬁaﬂ@qw |
IBEEREZRAR ((FREEI~ESR )
KAL PA DRANG MED NYA NGEN MI DA ZHUK

shall remain in this realm for countless eons without passing into
enlightenment.




A RaEaRa
SERFEBRELSER (BRI REARRE )
DE SID DE YI ZHAB DRING JED PAR SHOK

May | be his servant during theis time.

S G| AR AR R R AR A |
R U 48 H A (— BRI BEs)
NAM ZHIK OD PAK MED DE ZHI WAR SHEK

Until his passing into enlightenment, his teaching shall remain

TR TN

IBEEIsEREEMISE ( RO &SI )

KAL PA GAN GAI LUNG GI JE MA NYED

for two eons equal to the number of particles of sand in the great
Ganges.

q%m@nx‘gmaqnquRfri'?ﬂ |
[EFEEEEANLLA (BUA Fi 2 REEA )
NYI KYI BAR DU TEN PA NE PE TSE

After his passing,
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ETHAERILE (FREHEEE )

GYAL TSAB CHEN RE ZIK DANG MI DRAL ZHING
may | never be separate from his regent Avalokiteshvara,

%‘&'@qmg&%&'@%ﬁﬂ?ﬁq |
BSRENMACEER (FERIERERIEL)
DE Yl YUN LA DAM CHO DZIN PAR SHOK

who will uphold the noble dharma.

ﬁﬁm'ﬁ&'%l\l’%ﬁﬂ&'ﬂ'ﬁ;:&'q |
R IR (H B RRR)
SOD LA DAM CHO NUB PE TA RANG LA
When the sun of dharma is setting,
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FRANSREREN (BEHARTER)
CHEN RE ZIK DE NGON PAR SANGYE NE
at the moment of the dawn of next morning,
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S R ERPTHET (RERERE )
SANGYE OD ZER KUN NE PAK PA Yi

the bodhisattva Avalokiteshvara shall transform into the Complete and
Perfect Buddha.

ﬁqm.q%qw. @”ﬁa“"@?@?“&%} |
EXRNmEEFLEA (Bt ZE K]
PAL TSEK GYAL PO ZHE JAR GYUR PE TSE

His title shall be the King with Aural Splendors of all Noble Ones.

ca\aq'5‘&5ﬁ'%:’ﬁ&'£m'§q'mxﬁq |
EARTERRER (B EREE)

ZHAL TA CHOD CHING DAM CHO NYEN PAR SHOK

When this occurs, may | meet him and present offerings and receive
holy dharma.

ﬁ%qﬁ“qéqﬂﬂ@ﬂ% ‘
BABEHERRH (FESNEATE )
KU TSE KAL PA JE WA TRAK TRIK NI

CC SHAH TEIa SIX=MTHHHON SIX=MNUNGAred (nousand cofl
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FFREETMABET (EEABEMEIA )
BUM TRAK DRUK CHU TSA DRUK ZHUK PE TSE

during which | shall worship him,

5] G AR R S SR e |
ZEREFRRSEE ( FEEISSORAR )

TAK TU ZHAB DRING NYEN KUR JED PA DANG
follow the infallible dharma,

N RER RN TN R FNREF 2R |

A BRCEE ( I SHERRA )
MI JED ZUNG KYI DAM CHO ZIN PAR SHOK
and be a respectful servant.

N o\ 2N
grqanygNARSga=g |
BEMANRBTTER CERZEREBE)
NYA NGEN DE NE DE YI TEN PA NI

After he has passes into enlightenment,
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BESEAEHER ((EHAE=T5)
KAL PA DUNG CHUR DRUK DANG JE WA TRAK

his teaching shall remain for six-million three-hundred eons;

AR Y AFN R B EN RS B |
RRBEABAWET (EEHMERZEZ)
BUM TRAK SUM NE DE TSE CHO DZIN CHING
May | uphold the dharma during that time

54@'6\55\%"3:' ﬁﬂ'ﬁaﬂﬂ‘”ﬁﬂ |
Rl B 2L (FHIEREARSZ )
TU CHEN TOB DANG TAK TU MI DRAL SHOK

and be inseparable with Vajrapani.

. D
ﬁql\w@aﬁamﬁmz&@mql\q ‘

SARRLEEREREN ( KREZHFIG )
DE NE TU CHEN TOB DE SANGYE NE
When Vajrapani becomes the Buddha.
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SEAESETER (BEREHEH)
DE ZHIN SHEK PA RAB TU TEN PA NI

His title shall be

iﬁﬁﬁ%ﬁﬁ%@ﬂayﬁkgw
EEEAELLIIET (B EETEEAR)
YON TEN NOR BU TSEK PE GYAL POR GYUR

the Completely Reliable Tathagata King with Jewel-like Intent Qualities,

N &N N SV ARV AR S |
BABETEHAIEE (BEEBEFET )
KU TSE TEN PA CHEN RE ZIK DANG NYAM

with a lifespan and teaching ability just like that of Avalokiteshvara.

ALl
FERIPEREEL (BRHRRAR )
SANGYE DE YI TAK TU ZHAB DRING JED

May | continuously be the servant of this Buddha,
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LA TR ER (AR )

CHOD PE CHOD CHING DAM CHO KUN DZIN SHOK
presenting offerings and upholding the infallible dharma.

N N AN N N

NN FR SR s |

SNERS GEIHM (S aE1LE] ]

DE NE DAK GI TSE DE JE MA TAK

When this present life ends, may | instantly attain unsurpassable
complete

N ~ e\ O
G RANHATETNAES SR Y|

RIS ELLEAE (BRI FR] )

ZHING KHAM DE AM DAK PE ZHING ZHEN DU
and perfect buddhahood in this or another pure realm.

a'345'Eqm'qam:m@m'ﬁqu?ﬁq |
frEEEEEEHER (BEE FTTEE)
LA MED DZOK PE SANGYE TOB PAR SHOK

Having thus obtained complete and perfect buddhahood,
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ERENAEEEE (AR TNESLE)
DZOK SANGYE NE TSE PAK MED PA TAR

just like the Buddha of Boundless Light,

B B S G RY 7] R = H |

B EARF T ( (R SRRET )
TSEN TO TSAM GYI DRO KUN MIN CHING DROL

sentient beings shall be liberated by merely hearing my name

gmﬂg:&'&ﬁ'aﬁﬂﬂﬁﬁﬂ'ﬁum |

BEERRERER (EREEGRE )
TRUL PA DRANG MED DRO WA DREN PA SOK

and my emanations shall guide them on the path.

~N e N

ARy ey g A Ay e A

P S e B S (SRR 1 )

BED MED LHUN DRUB DRO DON PAK MED SHOK

All of my activities shall spontaneously and effortlessly be for the
benefit of all beings.
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N N RS R RN SRR |
SHELETERME (SHSERERE)

DE ZHIN SHEK PE TSE DANG SOD NAM DANG
Deshin Shegpa s (Amitabha) lifespan, merit, qualities,

ey 7 A AN NER S A |
EEHRHARNEEE (BEELEEER )
YON TEN YE SHE ZI JID TSED MED PA

primordial wisdom, and splendor, are beyond measure.
%N'ﬁ'g:’qmaa'vmﬁﬁ'ﬁqq'&ﬂ

MM REE (55 BB

CHO KU NANG WA TA YE OD PAK MED

For those who can remember your names--Dharmakaya Buddha of
Boundless Light,

%'ﬁz'auﬁmﬁqq&qqgwgq'cvik\q |
TEBEESRMEN (SEFEEHEH )
TSE DANG YE SHE PAK MED CHOM DEN DE

or Bhagavan of Infinite Life and Primordial Wisdom--, they shall be
protected.
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TR EBR Y EF FYVARF )|
BISFRRRTREE (A RRLe)

GANG ZHIK KHYOD KYI TSEN NI SU DZIN PA

The Omniscient Buddha said that sentient beings can achieve
liberation,

SRCERC R AN
da e B T ARE (BRIFEE BFE )
NGON GYI LE KYI NAM MIN MA TOK PA

except for those with fully ripened previous karma.

S & A e T 53 N TR |
EEEETEEER (KKETIRER )
ME CHU DUK TSON NOD JIN SIN PO SOK

By merely recalling his holy name, beings can be protected

Qgﬂl\l'Ri'@ai"’dl\l'giiﬂ’{'@ﬂ'ﬁl\l'ﬂ@:l\q W

AEARE R BN (FRRER ST

JIK PA KUN LE KYOB PAR TUP PE SUNG

from the dangers of flood, fire, poison, weapons, goblins, and evil
spirits.
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NRA|'S) [BR T NEH RES LA RN |
ZNUIBR EE R (TR HRIEGR )
DAK NI KHYOD KYI TSEN DZIN CHAK TSAL WAI
By prostrating and supplicating to you,

AR AR R R A g |
NEETIREEERT (PRt )
JIK DANG DUK NGAL KUN LE KYAB DZED SOL
may | be protected from all suffering and danger.

qm'ﬁm'@q@&'%qmﬂx@q@N’a’qw |
AEREEHSEE (SFERITIR )
TRA SHI PUN SUM TSOK PAR JIN GYI LOB

May you grant your blessings of excellent auspiciousness.

NEN G A BN IR FINRR |
FERFZELANE (BPGE=5]

SANGYE KU SUM NYE PE JIN LAB DANG

Through the blessing of achieving the three bodies of the Buddha,
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PORBRETELLHALE CAERBEER )
CHO NYID MI GYUR DEN PE JIN LAB DANG

the truth of the unwavering dharmata,

AESEEARSRACERAEAN
IR ELIEELTIE (8RR )
GEN DUN MI CHED DUN PE JIN LAB KYI

and the undiminishing strength of the sangha,

AL R AR A
BRI TR (BT S A )
JI TAR MON LAM TAB ZHIN DRUB PAR SHOK

may my aspirational prayers be realized.
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BEHNEEL (JHE=%)
KON CHOK SUM LA CHAK TSAL LO
| prostrate to the Three Jewels.
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IZEafth, BEFERNFEFRE R K ENERIR RS
TAD YA TA PAN CHA NDRI YA AWA BO DHA NI YE SO HA

ﬁﬁﬁ'&%ﬂ'ﬂ@&'ﬂ'@ﬂ'@é@ﬁ |
RERNIEEE ([HE=%)

KON CHOK SUM LA CHAK TSAL LO
| prostrate to the Three Jewels.

]E iﬂﬁ{% . Prostration-Increasing Mantra:

BmESEREBE AEREBE HESERRNHERG.
NAMO MANJUSHRI YE NAMO SUSHRI YE NAMA UTTAMA SHRI YE
SO HA

al\"qéﬁﬁ”@ﬂﬂ@&a@”qa@&'%x'ﬁ'q@?qxq@:m\
gp‘ﬁﬁ%ﬁﬂﬂf“ TLERFT=ARAEFE » A BN IIThiE+

By prostrating three times while reciting the Prostration-Increasing
Mantra, one s merit shall multiplies by 100,000 times.
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IREGK !
E MA HO!
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ERZARBIMINE HEHSESK)

NGO TSAR SANG GYE NANG WA THA YE DANG
Marvelous Buddha of Boundless Light;
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s REREERE ERATREE)

YE SU JO WO THUK JE CHEN PO DANG

to his right, the Lord of Great Compassion (Chenrezig)
qE R NNV R NG B B FHN A
ENHEEEEREL (ERXAKBE]

YON TU SEM PA THU CHEN THOP NAM LA

and to his left the Bodhisattva of Great Power (Vajrapani);
N:N‘@N'@:‘le\rﬁmﬂ'%ﬁ'qﬁx'@al'q‘sﬁxg
SNRAEEFMERE (EEGEERS

SANG GYE CHANG SEM PAK ME KHOR KI KOR

all are surrounded by countless buddhas and bodhisattvas.
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EREEEEEER (BRESCDE)
DE KYI NGO TSAR PAK TU ME PA YI

Joy and felicity without limit is the land called Dewachen.

AR NI BN Y TR R RSN
ZREFEREFRZ (WENERELEE)
DE WA CHEN SHE CHA WEI SHING KHAM TER

May | be born there
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Z RS I UE,EHHZ N8E
DAK NI DI NE TSE PO GYUR MA THAK
as soon as | pass from this life,
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ANEARMEEAEH (R&ftbEFrRRER
KYE WA SHEN KYI BAR MA CHO PA TU

without taking birth anywhere else in the mean time.




NI PN IR AR G NE= Fa
ZHARBEEDER (EHKRRHEEH)
TE RU KYE NE NANG THE SHEL THONG SHOK

Having been born there, may | see the face of the Buddha of Boundless
Light!

A SR iy
ZEREFIRECE (RSMERRET)
TE KE DAK NI MON LAM TAP PA TI

Having made this aspirational prayer,
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E&FEABHMERE (THREBRERE)
CHOK CHI SANG GYE CHANG SEM THAM CHE KYI

to all the bodhisattvas of the ten directions,

q\mm.gﬁ.ng,q,;.@q@mqﬁq.@.qﬁmg
EEFESENER (IS ERRR
GEK ME DRUP PAR CHIN KYI LAP TU SOL

may | be blessed with unhindered accomplishment!
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TE YA THA PEN TSA DRI YA A WA BODHA NA YE SO HA
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EAISEERAEEEERIOTOR ISR o B Th &R =tk — VIR AERETE
AR MRS -

This is the aspirational prayer of Dewachen by the treasure minister
Raga Asye. From the perfect mind of the treasure-discoverer, it was
gathered from the Space Dharma. The letters were written down by the
attendant Kunga.

We confess any mistake made here before the divinity. By this merit,
may all beings be reborn in the pure realm of Dewachen.
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Under the direction of Venerable Gyatrul Rinpoche, and with kind
assistance from Lama Drimed Lodro, this translation was completed in
time for the auspicious start of year of Fire Dog (2006). We confess any
mistakes in the translation and dedicate all merit to the longevity of all
lineage-holder gurus. We pray this text may bring forth the sole benefit

of leading beings on the path of towards the great pleasure grove. -
Benson Young
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